III PRIEDAS

Stojimo akto 21 straipsnyje nurodytas sąrašas

1.
LAISVAS ASMENŲ JUDĖJIMAS
PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ ABIPUSIS PRIPAŽINIMAS
31992 L 0051: 1992 m. birželio 18 d. Tarybos direktyva 92/51/EEB dėl antrosios bendros profesinio švietimo ir mokymo pripažinimo sistemos, papildanti Direktyvą 89/48/EEB (OL L 209, 1992 7 24, p. 25), su pakeitimais, padarytais:
· 31994 L 0038: 1994 7 26 Komisijos direktyva 94/38/EB (OL L 217, 1994 8 23, p. 8),

· 11994 N: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Austrijos Respublikos, Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės stojimas (OL C 241, 1994 8 29, p. 21),

· 31995 L 0043: 1995 7 20 Komisijos direktyva 95/43/EB (OL L 184, 1995 8 3, p. 21),

· 31997 L 0038: 1997 6 20 Komisijos direktyva 97/38/EB (OL L 184, 1997 7 12, p. 31),

· 32000 L 0005: 2000 2 25 Komisijos direktyva 2000/5/EB (OL L 54, 2000 2 26, p. 42),

· 32001 L 0019: 2001 5 14 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/19/EB (OL L 206, 2001 7 31, p. 1).
Prireikus Komisija iki įstojimo dienos pritaiko Direktyvą 92/51/EEB pagal tos direktyvos 15 straipsnyje nustatytą tvarką, kad atsižvelgti į naujų valstybių narių įstojimą, siekiant:
a)
nuo įstojimo dienos į C priedą įtraukti toliau nurodytus paramedikų ir vaikų priežiūros mokymo kursus:
· Čekija: fizioterapeutas („Fyzioterapeut“), visuomenės sveikatos apsaugos padėjėjas („Asistent ochrany veřejného zdraví“), medicinos laboratorijos laborantas („Zdravotní laborant“), radiologijos padėjėjas („Radiologický asistent“), dantų technikas („Zubní technik“), vaistinės laboratorijos laborantas („Farmaceutický asistent“), ortotechnikas ir protezų technikas („Ortoticko-– protetický technik“), sesuo pediatrė („Dětská sestra“), mitybos terapeutas („Nutriční terapeut“);
· Slovakija: pagrindinės menų mokyklos šokių mokytojas („učiteľ tanca na základných umeleckých školách“), higienos ir epidemiologijos padėjėjas („asistent hygienickej služby/asistent hygieny a epidemiológie„), reabilitacijos darbuotojas/padėjėjas („rehabilitačný pracovník“/„rehabilitačný asistent“), ortopedijos technikas („ortopedický technik“), dantų technikas („zubný laborant“/„zubný technik“), mitybos padėjėjas („diétna sestra“/„asistent výživy“), sveikatos apsaugos padėjėjas („zdravotnícky asistent“), masažistas („masér“), medicinos laboratorijos laborantas („zdravotnícky laborant“), vaistinės laboratorijos laborantas („farmaceutický laborant“);

b)
nuo įstojimo dienos į D priedą įtraukti toliau nurodytus specialios struktūros kursus:
–
Lietuva: nustatyti kursai, suteikiantys 3 ir 4 lygių kvalifikacijas, Lietuvos Respublikoje pripažįstamas nacionalinėmis profesinėmis kvalifikacijomis. Šie lygiai apibrėžiami taip:

═
3 lygis: Kompetencija atlikti sudėtingą darbą tokiose srityse, kurios reikalauja pakankamai atsakingų ir savarankiškų sprendimų. Įgytas gebėjimas organizuoti ir vadovauti grupės veiklai. Pabaigus trejų metų trukmės mokymo ir lavinimo kursą, suteikiamas „Profesinio mokymo diplomas“;

═
4 lygis: Kompetencija atlikti sudėtingą darbą tokiose srityse, kurios reikalauja atsakomybės, savarankiškumo, išsamių žinių ir specialių įgūdžių. Įgytas gebėjimas organizuoti ir vadovauti grupės veiklai. Pabaigus trejų-ketverių metų trukmės mokymo ir lavinimo kursą, suteikiamas „Aukštesniojo mokslo diplomas“.

2.
ŽEMĖS ŪKIS

A. ŽEMĖS ŪKIO TEISĖS AKTAI

32000 R 1622: 2000 m. liepos 24 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1622/2000, nustatantis tam tikras išsamias taisykles Reglamentui (EB) Nr. 1493/1999 dėl bendro vyno rinkos organizavimo įgyvendinti ir nustatantis Bendrijos vynininkystės metodų ir procesų kodeksą (OL L 194, 2000 7 31, p. 1), su pakeitimais, padarytais:

–
32000 R 2451: 2000 11 7 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 2451/2000 (OL L 282, 2000 11 8, p. 7),

–
32001 R 0885: 2001 4 24 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 885/2001 (OL L 128, 2001 5 10, p. 54),

–
32001 R 1609: 2001 8 6 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1609/2001 (OL L 212, 2001 8 7, p. 9),

–
32001 R 1655: 2001 8 14 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1655/2001 (OL L 220, 2001 8 15, p. 17),

–
32001 R 2066: 2001 10 22 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 2066/2001 (OL L 278, 2001 10 23, p. 9),

–
32002 R 2244: 2002 12 16 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 2244/2002 (OL L 341, 2002 12 17, p. 27).

Prireikus ir pagal 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1493/1999 dėl bendro vyno rinkos organizavimo 75 straipsnyje nurodytą tvarką Komisija iki įstojimo dienos priima sprendimą siekiant pakeisti XIII priedą, kad būtų nustatytas maksimalus leistinas 25 miliekvivalentų litre lakiųjų rūgščių kiekis vengriškuose rūšiniuose vynuose „Késői szüretelésű bor“ ir „Válogatott szüretelésű bor“.

B. VETERINARIJOS IR FITOSANITARIJOS TEISĖS AKTAI
I.
VETERINARIJOS TEISĖS AKTAI
1.
31964 L 0432: 1964 m. birželio 26 d. Tarybos direktyva 64/432/EEB dėl gyvūnų sveikatos problemų, turinčių įtakos Bendrijos vidaus prekybai galvijais ir kiaulėmis (OL P 121, 1964 7 29, p. 1977), su pakeitimais ir atnaujinimais, padarytais:

–
31997 L 0012: 1997 3 17 Tarybos direktyva 97/12/EB (OL L 109, 1997 4 25, p. 1),
ir su vėlesniais pakeitimais, padarytais:
–
31998 L 0046: 1998 6 24 Tarybos direktyva 98/46/EB (OL L 198, 1998 7 15, p. 22),

–
32000 D 0504: 2000 7 25 Komisijos sprendimu 2000/504/EB (OL L 201, 2000 8 9, p. 6),

–
32000 L 0015: 2000 4 10 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/15/EB (OL L 105, 2000 5 3, p. 34),

–
32000 L 0020: 2000 5 16 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/20/EB (OL L 163, 2000 7 4, p. 35),

–
32001 D 0298: 2001 3 30 Komisijos sprendimu 2001/298/EB (OL L 102, 2001 4 12, p. 63),

–
32002 R 0535: 2002 3 21 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 535/2002 (OL L 80, 2002 3 23, p. 22),

–
32002 R 1226: 2002 7 8 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1226/2002 (OL L 179, 2002 7 9, p. 13).
Prireikus, Tarybos direktyvos 64/432/EEB 17 straipsnyje nustatyta tvarka iki įstojimo dienos Komisija priima sprendimus, kuriais pripažįstamas naujųjų valstybių narių statusas dėl galvijų tuberkuliozės, galvijų bruceliozės, aujeskio ligos, enzootinės galvijų leukozės, kiaulių transmisinio gastroenterito ir kiaulių bruceliozės (brucella suis).

2.
31991 L 0068: 1991 m. sausio 28 d. Tarybos direktyva 91/68/EEB dėl veterinarijos reikalavimų, reglamentuojančių Bendrijos vidaus prekybą avimis ir ožkomis (OL L 46, 1991 2 19, p. 19), su pakeitimais, padarytais:

–
11994 N: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Austrijos Respublikos, Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės stojimas (OL L 241, 1994 8 29, p. 21),

–
31994 D 0164: 1994 2 18 Komisijos sprendimu 94/164/EB (OL L 74, 1994 3 17, p. 42),

–
31994 D 0953: 1994 12 20 Komisijos sprendimu 94/953/EB (OL L 371, 1994 12 31, p. 14),

–
32001 D 0298: 2001 3 30 Komisijos sprendimu 2001/298/EB (OL L 102, 2001 4 12, p. 63),

–
32001 L 0010: 2001 5 22 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/10/EB (OL L 147, 2001 5 31, p. 41),

–
32002 D 0261: 2002 3 25 Komisijos sprendimu 2002/261/EB (OL L 91, 2002 4 6, p. 31).

Prireikus, Tarybos direktyvos 91/68/EEB 15 straipsnyje nustatyta tvarka iki įstojimo dienos Komisija priima sprendimus, kuriais pripažįstamas naujųjų valstybių narių statusas dėl avių ir ožkų bruceliozės (B. melitensis) ir kontaginės agalaktijos.

II. FITOSANITARIJOS TEISĖS AKTAI

1.
31968 L 0193: 1968 m. balandžio 9 d. Tarybos direktyva 68/193/EEB dėl prekybos vynmedžių vegetatyvine dauginamąja medžiaga (OL L 93, 1968 4 17, p. 15) su pakeitimais, padarytais:

–
31971 L 0140: 1971 3 22 Tarybos direktyva 71/140/EEB (OL L 71, 1971 3 25, p. 16),

–
11972 B: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Danijos Karalystės, Airijos ir Jungtinės Karalystės stojimas (OL L 73, 1972 3 27, p. 14),

–
31974 L 0648: 1974 12 9 Tarybos direktyva 74/648/EEB (OL L 352, 1974 12 28, p. 43),

–
31977 L 0629: 1977 9 28 Pirmąja Komisijos direktyva 77/629/EEB (OL L 257, 1977 10 8, p. 27),

–
31978 L 0692: 1978 7 25 Tarybos direktyva 78/692/EEB (OL L 236, 1978 8 26, p. 13),

–
11979 H: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Graikijos Respublikos stojimas (OL L 291, 1979 11 19, p. 17),

–
31982 L 0331: 1982 5 6 Komisijos direktyva 82/331/EEB (OL L 148, 1982 5 27, p. 47),

–
31985 R 3768: 1985 12 20 Tarybos reglamentu (EEB) Nr. 3768/85 (OL L 362, 1985 12 31, p. 8),

–
31986 L 0155: 1986 4 22 Tarybos direktyva 86/155/EEB (OL L 118, 1986 5 7, p. 23),

–
31988 L 0332: 1988 6 13 Tarybos direktyva 88/332/EEB (OL L 151, 1988 6 17, p. 82),

–
31990 L 0654: 1990 12 4 Tarybos direktyva 90/654/EEB (OL L 353, 1990 12 17, p. 48),

–
11994 N: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Austrijos Respublikos, Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės stojimas (OL C 241, 1994 8 29, p. 21),

–
32002 L 0011: 2002 2 14 Komisijos direktyva 2002/11/EB (OL L 53, 2002 2 23, p. 20).

Prireikus ir taikant Tarybos direktyvos 68/193/EEB 17 straipsnyje nustatytą tvarką, Komisija iki įstojimo dienos priima sprendimą, kuriuo Lenkija iš dalies arba visiškai atleidžiama nuo pareigos taikyti šią direktyvą pagal 18a straipsnyje išdėstytas sąlygas.

2.
32000 L 0029: 2000 m. gegužės 8 d. Tarybos direktyva 2000/29/EB dėl apsaugos priemonių nuo augalams ir augaliniams produktams kenksmingų organizmų įvežimo į Bendriją ir išplitimo joje (OL L 169, 2000 7 10, p. 1) su pakeitimais, padarytais:
· 32001 L 0033: 2001 5 8 Komisijos direktyva 2001/33/EB (OL L 127, 2001 5 9, p. 42),

· 32002 L 0028: 2002 3 19 Komisijos direktyva 2002/28/EB (OL L 77, 2002 3 20, p. 23),

· 32002 L 0036: 2002 4 29 Komisijos direktyva 2002/36/EB (OL L 116, 2002 5 3, p. 16).
Iki įstojimo dienos Komisija atitinkamai pritaiko Direktyvą 2000/29/EB tos direktyvos 18 straipsnyje nustatyta tvarka, atsižvelgdama į naujųjų valstybių narių įstojimą, ypač dėl įrašymo:

–
Dendrolimus sibiricus (Tschetverikov) I priedo A dalies I a skirsnio 10 punkte;

–
augalų sąrašo (Ambrosia-spp.) I priedo A dalies II skirsnio e punkte.

3.
ŽUVININKYSTĖ

1.
31994 R 1626: 1994 m. birželio 27 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1626/94, nustatantis tam tikras technines priemones žvejybos ištekliams išsaugoti Viduržemio jūroje (OL L 171, 1994 7 6, p. 1), su pakeitimais, padarytais:
–
31996 R 1075: 1996 6 10 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1075/96 (OL L 142, 1996 6 15, p. 1),
–
31998 R 0782: 1998 4 7 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 782/98 (OL L 113, 1998 4 15, p. 6),
–
31999 R 1448: 1999 6 24 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1448/1999 (OL L 167, 1999 7 2, p. 7),
–
32000 R 0812: 2000 4 17 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 812/2000 (OL L 100, 2000 4 20, p. 3),
–
32000 R 2550: 2000 11 17 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 2550/2000 (OL L 292, 2000 11 21, p. 7),
–
32001 R 0973: 2001 5 14 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 973/2001 (OL L 137, 2001 5 19, p. 1).
Taryba iki Maltos įstojimo dienos pakeičia Reglamentą (EB) Nr. 1626/94, siekdama priimti reikalingas išsaugojimo priemones, susijusias su Malta, pagal šias rekomendacijas:
–
žvejyba 25 mylių valdymo zonoje turi būti apribota iki mažos apimties pakrančių žvejybos, t.y., žvejybos laivų, kurių bendras ilgis yra mažesnis nei 12 metrų, ir kurie nenaudoja velkamosios įrangos, varomos variklio galia, išskyrus žemiau išdėstytą išimtį. Bendros laivų iki 12 metrų pastangos neturi viršyti paskutiniais metais buvusio lygio;

–
tačiau traleriams, kurių bendras ilgis neviršija 24 metrų, leidžiama žvejoti 25 mylių valdymo zonoje tam tikrose teritorijose, kuriose naudojami tralai. Bendri tralerių žvejybos pajėgumai, išmatuoti pagal variklio galią (kW), neviršija pajėgumų, nustatytų 2000–2001 m. 25 mylių valdymo zonoje ir kiekvieno tralerio, žvejojančio vandenyse, kurių gylis nesiekia 200 metrų, variklio galia neviršija 185 kW (250 AG). Šie apribojimai gali būti peržiūrėti, atsižvelgiant į naujus kvalifikuotus mokslinius įrodymus, rekomenduotus atitinkamų mokslo institucijų.

–
laivų, kurie gali dalyvauti lampuki (Coryphaena hippurus – korifenos) žvejyboje, skaičius neturi būti didesnis nei 130. Žuvų tankio trale daviklių (ŽTTD) paskirstymas ir išdėstymas žvejybos sezonu, kuris paprastai tęsiasi nuo rugpjūčio iki gruodžio mėnesio, leidžiamas visiems Bendrijos žvejams nediskriminaciniu būdu, tačiau ne Maltos žvejams tik už 12 mylių;
–
visi laivai, kurių bendras ilgis yra daugiau nei 12 metrų ir kuriems leidžiama žvejoti 25 mylių valdymo zonoje ir kurie apima tralerius, žvejojančius dugniniu tralu, laivus, žvejojančius su lampera tipo gaubiamaisiais tinklais, laivus, žvejojančius lampuki su ŽTTD ir laivus, žvejojančius su dideliais pelaginiais gaubiamaisiais tinklais ir pramoninėmis ūdomis tunui ir kitoms labai migruojančioms rūšims, bus įtraukti į sąrašą. Kiekvienas galimas žvejybos pastangų didinimas turi užtikrinti subalansuotą zonos apsaugą. 

Išsamios pirmiau nurodyto sąrašo sudarymo žvejybos pastangų monitoringo sistemos ir prireikus lampuki žvejybos 25 mylių valdymo zonoje taisyklės bus priimtos Reglamento (EEB) Nr. 3760/92
, nustatančio žvejybos ir akvakultūros sistemą Bendrijoje, 18 straipsnyje numatyta tvarka. Efektyvūs monitoringo metodai priimami atsižvelgiant į acquis.
Įstojus Maltai, šios žvejybos pastangų valdymo sistemos sąlygos pakartotinai įvertinamos, remiantis naujais kvalifikuotais mokslo įrodymais, rekomenduotais atitinkamų mokslo institucijų, kad būtų įvertintas jų poveikis išteklių išsaugojimui.

Nuo Maltos įstojimo galimų konfliktų dėl skirtingos žvejybos įrangos problema ir galimos priemonės šių problemų sumažinimui sprendžiamos Bendrijos lygiu.
Remiantis Reglamentu (EB) Nr. 1239/98
, pakeičiančiu Reglamentą (EB) Nr. 894/97, nustatantį tam tikras technines priemones žvejybos ištekliams išsaugoti, draudžiama naudoti dreifuojančius tinklus 25 mylių valdymo zonoje.
Šios išsaugojimo priemonės bus nediskriminacinės ir bus taikomos visoje 25 mylių valdymo zonoje.
Pirmiau pateiktas sprendimas nepažeidžia antrinės teisės šioje srityje raidos.

2.
31998 R 0088 : 1997 m. gruodžio 18 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 88/98, nustatantis tam tikras technines Baltijos jūros, Belts ir Sound vandenyse esančių žuvies išteklių išsaugojimo priemones (OL L 9, 1998 1 15, p. 1), su pakeitimais, padarytais:
–
31998 R 1520: 1998 7 13 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1520/98 (OL L 201, 1998 7 17, p. 1).
Taryba iki įstojimo dienos iš dalies pakeičia Reglamentą (EB) Nr. 88/98, siekdama priimti reikalingas išsaugojimo priemones pagal šias rekomendacijas:
–
laivų, turinčių leidimą žvejoti Rygos įlankoje, variklių galia neturi viršyti 221 kW;
–
laivai, turintys leidimą žvejoti Rygos įlankoje, bus įtraukti į sąrašą; sąrašas sudaromas, siekiant užtikrinti, kad bendri žvejybos pajėgumai, išmatuoti pagal variklio galią (kW), neviršytų pajėgumų, nustatytų 2000–2001 m. Rygos įlankoje. 

Išsamios sąrašo ir žvejybos pastangų Rygos įlankoje monitoringo sistemos sudarymo taisyklės bus priimtos Reglamento (EEB) Nr. 3760/92
, nustatančio žvejybos ir akvakultūros sistemą Bendrijoje, 18 straipsnyje numatyta tvarka.
Šios techninės išsaugojimo priemonės bus nediskriminacinės ir bus taikomos visoje Rygos įlankoje.
Pirmiau pateiktas sprendimas nepažeidžia antrinės teisės šioje srityje raidos.

4.   STATISTIKA

1. 31977 D 0144: 1976 m. gruodžio 22 d. Komisijos sprendimas 77/144/EEB, nustatantis tipinį kodeksą bei taisykles, reguliuojančias kai kurių vaismedžių rūšių tyrimų duomenų perrašymą į automatizuotai nuskaitomą formą, bei nustatantis šių tyrimų gamybos plotų ribas (OL L 47, 1977 2 18, p. 52), su pakeitimais, padarytais: 

–
31981 D 0433: 1981 5 7 Komisijos sprendimu 81/433/EEB (OL L 167, 1981 6 24, p. 12),

–
31985 D 0608: 1985 12 13 Komisijos sprendimu 85/608/EEB (OL L 373, 1985 12 31, p. 59),

–
31987 D 0228: 1987 3 16 Komisijos sprendimu 87/228/EEB (OL L 94, 1987 4 8, p. 32),

–
31991 D 0618: 1991 11 18 Komisijos sprendimu 91/618/EEB (OL L 333, 1991 12 4, p. 23), 

–
31995 D 0531: 1995 11 29 Komisijos sprendimu 95/531/EB (OL L 302, 1995 12 15, p. 37), 

–
31996 D 0689: 1996 11 25 Komisijos sprendimu 96/689/EB (OL L 318, 1996 12 7, p. 14). 

Prireikus I priedo dalies „Išsamios nuostatos“ 1 punktas „Šalis“, 2 punktas „Gamybos zona“ ir III priedas turės būti peržiūrėti, atsižvelgiant į Čekijos, Estijos, Kipro, Latvijos, Lietuvos, Vengrijos, Maltos, Lenkijos, Slovėnijos ir Slovakijos įstojimą.

2. 31979 D 0491: 1979 m. gegužės 17 d. Komisijos sprendimas 79/491/EEB, nustatantis vynuogynų pagrindinių tyrimų duomenų perrašymo į automatizuotai nuskaitomą formą kodeksą ir tipines taisykles (OL L 129, 1979 5 28, p. 9), su pakeitimais, padarytais:

–
31985 D 0620: 1985 12 13 Komisijos sprendimu 85/620/EEB (OL L 379, 1985 12 31, p. 1), 

–
31996 D 0020: 1995 12 19 Komisijos sprendimu 96/20/EB (OL L 7, 1996 1 10, p. 6),

–
31999 D 0661: 1999 9 9 Komisijos sprendimu 99/661/EB (OL L 261, 1999 10 7, p. 42).

Vynuoges auginančių regionų sąrašą ir naujų valstybių narių kodus, kuriuos reikės įrašyti į II priedą, remdamasis Komisijos pasiūlymu, po įstojimo kuo greičiau patvirtina Žemės ūkio statistinių duomenų nuolatinis komitetas.

3. 31980 D 0765: 1980 m. liepos 8 d. Komisijos sprendimas 80/765/EEB, nustatantis vynuogynų tarpinių tyrimų duomenų perrašymo į automatizuotai nuskaitomą formą kodeksą ir tipines taisykles (OL L 213, 1980 8 16, p. 34), su pakeitimais, padarytais:

· 31985 D 0621: 1985 12 13 Komisijos sprendimu 85/621/EEB (OL L 379, 1985 12 31, p. 12),

· 31996 D 0020: 1995 12 19 Komisijos sprendimu 96/20/EB (OL L 7, 1996 1 10, p. 6),

· 31999 D 0661: 1999 9 9 Komisijos sprendimu 99/661/EB (OL L 261, 1999 10 7, p. 42).

Vynuoges auginančių regionų sąrašą ir naujų valstybių narių kodus, kuriuos reikės įrašyti į II priedą, remdamasis Komisijos pasiūlymu, po įstojimo kuo greičiau patvirtina Žemės ūkio statistinių duomenų nuolatinis komitetas.

4. 31994 D 0432: 1994 m. gegužės 30 d. Komisijos sprendimas 94/432/EB, nustatantis išsamias Tarybos direktyvos 93/23/EEB taikymo taisykles, reglamentuojančias kiaulių populiacijos ir gamybos statistinius tyrimus (OL L 179, 1994 7 13, p. 22), su pakeitimais, padarytais: 

–
31995 D 0380: 1995 9 18 Komisijos sprendimu 95/380/EB (OL L 228, 1995 9 23, p. 25), 

–
31999 D 0047: 1999 1 8 Komisijos sprendimu  1999/47/EB (OL L 15, 1999 1 20, p. 10),

–
31999 D 0547: 1999 7 14 Komisijos sprendimu 1999/547/EB (OL L 209, 1999 8 7, p. 33). 

Prireikus IV priedo a–e punktai turės būti peržiūrėti, atsižvelgiant į Čekijos, Estijos, Kipro, Latvijos, Lietuvos, Vengrijos, Maltos, Lenkijos, Slovėnijos ir Slovakijos įstojimą.

5. 31994 D 0433: 1994 m. gegužės 30 d. Komisijos sprendimas 94/433/EB, nustatantis išsamias Tarybos direktyvos 93/24/EEB taikymo taisykles, reglamentuojančias galvijų populiacijos ir produkcijos statistinius tyrimus ir iš dalies ją pakeičiantis (OL L 179, 1994 7 13, p. 27), su pakeitimais, padarytais:

–
31995 D 0380: 1995 9 18 Komisijos sprendimu 95/380/EB (OL L 228, 1995 9 23, p. 25), 

–
31999 D 0047: 1999 1 8 Komisijos sprendimu 1999/47/EB (OL L 15, 1999 1 20, p. 10),

–
31999 D 0547: 1999 7 14 Komisijos sprendimu 1999/547/EB (OL L 209, 1999 8 7, p. 33). 

Prireikus V priedo a–e punktai turės būti peržiūrėti, atsižvelgiant į Čekijos, Estijos, Kipro, Latvijos, Lietuvos, Vengrijos, Maltos, Lenkijos, Slovėnijos ir Slovakijos įstojimą.

5.
Regioninė politika ir struktūrinės priemonės
31999 R 1260: 1999 m. birželio 21 d. Tarybos Reglamentas (EB) Nr. 1260/1999, nustatantis bendrąsias nuostatas dėl struktūrinių fondų (OL L 161, 1999 6 26, p. 1), su pakeitimais, padarytais:
–
32001 R 1447: 2001 6 28 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1447/2001 (OL L 198, 2001 7 21, p. 1).
Pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 1260/1999 4 straipsnio 4 dalies pirmą pastraipą, prireikus, Komisija, glaudžiai bendradarbiaudama su suinteresuota valstybe nare, kuo greičiau po įstojimo priima sprendimą, pateikiantį Čekijos, Estijos, Kipro, Latvijos, Lietuvos, Vengrijos, Maltos, Lenkijos, Slovėnijos ir Slovakijos teritorijų, atitinkančių struktūrinių fondų 2 tikslo reikalavimus, sąrašus laikotarpiui nuo įstojimo dienos iki 2006 m. Šiuose sprendimuose atsižvelgiama į kiekvienos iš šių valstybių narių gyventojų skaičiaus ribą, nustatytą Komisijos sprendime 1999/503/EB su pakeitimais, padarytais šiuo Aktu.
� OL L 389, 92 12 31, p. 1.


� OL L 171, 98 6 17, p. 1.


� OL L 389, 92 12 31, p.1.
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